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Съпоставителни изследвания 

Уте ДУКОВА – Similia similibus в български народни названия на лечебни растения // 7 

Рассматривается жизненность цитированного принципа в болгарской народной культуре и 

его отражение в наименованиях лекарственных растений. 

The paper focuses on the conception of similia similibus as it is reflected in 

Bulgarian traditional culture and its functioning in the names of medical herbs. 

Ключови думи: фитоними, народна медицина 

Keywords: Phytonyms, folk-medicine 

Radomira VIDEVA – Propuesta de un glosario bilingüe (español-búlgaro) de terminología notarial en 
materia de sucesiones testadas // 13 

В статье представлен проект однонаправленного двуязычного глоссария (испанско-

болгарского) наиболее часто используемых нотариальных терминов и словосочетаний в 

области наследования по завещанию. Сначала предлагается краткая контекстуализация 

сходств и различий между институтом нотариата и понятия наследования по завещанию на 

основе законодательства соответствующих государств. Далее обсуждаются особенности 

нотариального языка как одного из подъязыков испанского и болгарского юридических 

языков. При рассмотрении процесса создания глоссария акцент сделан на основных 

трудностях и на решениях, предлагаемых автором данной работы. В заключение 

представлены общие размышления, применимые к разработке других вспомогательных 

материалов по юридической терминологии. 

This article presents a proposal for a unidirectional bilingual glossary (Spanish-

Bulgarian) of the most frequently used notary terms and collocations in testate 

succession field. The author will begin with a brief contextualization on the 

similarities and differences between the Notary institution and the concept of testate 

succession, based on the legislations of the States concerned. Next, the 

particularities of notarial language as one of the sublanguages of the Spanish and 

Bulgarian legal languages will be described. The glossary building process will be 

explained later, emphasis is placed on the main difficulties encountered and the 

solutions provided in this paper. Finally, a global reflection applicable to 

development of other support materials in legal terminology will be offered. 

Keywords: Glossary, Legal Terminology, Testate Succession, Spanish, Bulgarian 
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Марина ДЖОНОВА, Биляна МИХАЙЛОВА – Рефлексивният пасив в българския и румънския език – 
форми и употреба // 25 

В статье в сопоставительном аспекте представлены возвратно-страдательные формы в 

болгарском и румынском языках. Рассматриваемые формы образуются по общей модели – с 

помощью формообразующих частиц се/se, которые совпадают с краткими возвратными личными 

местоимениями винительного падежа. Анализируются случаи употребления возвратно-

страдательных форм, а также некоторые различия в их теоретическом описании в двух 

языках. 

The article presents a contrastive study of reflexive passive forms in Bulgarian 

and Romanian. The particles се/se used for the formation of reflexive passive forms 

coincide with the short reflexive accusative pronoun in both languages. The use of 

reflexive passive is discussed, as well as some differences in the theoretical 

description of the passive in both languages. 

Ключови думи: рефлексивен пасив, безличен рефлексив, балкански езици  

Keywords: reflexive passive, impersonal reflexive, Balkan languages 



Дискусии, обзори и научни съобщения  

Цветанка АВРАМОВА – Милош Докулил и българската дериватология // 37 

В статье представлен вклад чешской словообразовательной школы в развитие болгарской 

дериватологии. Прослеживается влияние ономасиологической теории М. Докулила на 

исследования не только болгарских учёных, непосредственно связанных с чешским языком и 

культурой, но и других авторов. 

The paper presents the contribution of the Czech word-formation school to the 

development of the Bulgarian derivatology. The influence of M. Dokulil’s 

onomasiological theory on the works of not only Bulgarian scientists directly related 

to the Czech language and culture but also on other authors is traced. 

Ключови думи: ономасиологична теория, Милош Докулил, българска дериватология 

Keywords: onomasiological theory, Miloš Dokulil, Bulgarian derivatology 
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